
 
 

 
 

  
 
  
 
 
 
 
 

 منسوب به رودکی المصادر تاجسخنی پیرامون 
  

  )استادیار دانشگاه صنعتی قم(مجید منصوري 
  به استادم دکتر فروغ صهبا

  
  :مقدمه

نسبت داده  يسمرقند یبه رودک المصادر تاجبا عنوان  اثري الظنون كشفدر کتاب 
گر، ید یو برخ یاقیرسیو محمد دب یسید نفیسع ان محققان معاصر،یاز م 1.است هشد

با ذکر  یسین، نفین بیدر ا. اند دهکرد یترد ین کتاب به رودکیصحت انتساب ادربارة 
  :است هن گفتیباره چن نیاین انتساب، دردر رد صحت ا یلیدلا

چاپ برد که در  درپی بدین گونه نام میدو کتاب را پی» تا«در حرف  الظنونكشفحاج خلیفه در 
ـ لأبی جعفر احمدبن علی المعروف  الفرس لغةالمصادر في تاج«: است جدید استانبول چنین آمده

لله هو الحسن محمدبن عبدا«ـ لرودکی الشاعر  الفرس لغةالمصادر في تاج... بجعفرك المقري البیهقی
  .»434السمرقندي المتوفی سنه 

                                                   
 للهبن عبدامحمد: رودکی الشاعر«: اند به این نکته اشاره کرده، الظنون كشفبر اساس  ظاهراً ،کسان دیگري نیز .1

 تاج المصادرصنف  ئةثلاث و أربعین و ثلاثما 343 سنةدي المتخلص برودکی الشاعر المتوفى أبوالحسن السمرقن
 ).41 ، ص2ج  ،1951بغدادي ( .»الفرس لغةفی 
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چاپ شده از الحاقات ناشر این چاپ » یومهگ«اي که در پایان سطر آخر در میان به گمانم جمله
رودکی لله هو الحسن محمد بن عبدا«است، زیرا که در چاپ سابق استانبول نیست و مخصوصاً  تازه

جعفربن محمد نام داشته و لله کاملاً شترگربه است و رودکی ابوعبدا» 434السمرقندي المتوفی سنه 
دیگر تردیدي نیست که قطعاً حاج خلیفه در از سوي . است درگذشته 329جاي سخن نیست که در 

است و این کتاب دوم  به رودکی شاعر اشتباه کرده الفرس لغةالمصادر في  تاجاسناد کتابی به نام 
یک کتاب بیشتر نیست و آن کتابی است در لغت عربی به  المصادرتاجهمان کتاب اول است، یعنی 

تألیف  544ن علی جعفرك بیهقی متوفی در فارسی شامل مصادر زبان تازي که ابوجعفر احمدب
ابوجعفر  المصادر تاججعفربن محمد و نام مؤلف لله کرده و چون نام و نسب رودکی ابوعبدا

است که کسی  احمدبن علی بوده، اشتراك کلمۀ جعفر در نام و نسب این دو تن سبب شده
در این . است م نقل کردهرا از رودکی دانسته و گفتۀ نادرست او را حاج خلیفه ه المصادر تاج

 ، ص1376 برهان ازنفیسی، (» است صورت رودکی کتابی در لغت فارسی تألیف نکرده
  ).وهشت وهفت و شصت شصت

ن ین انتساب، چنی، ضمن مردود دانستن اهاي فارسي فرهنگز در کتاب ین یاقیرسیدب
 ؛دیایجا بک کتاب باشد و در دو ید خواهد بود که هر دو مربوط به یبع«: است هنوشت

که  یبودن، اختلافات یکیل آن، اما بر فرض یگر در ذید يک جا در متن کتاب و جای
المصادر في  تاجدر متن نام و عنوان کتاب  )کی: است یبا هم دارند قابل بررس

» الفرس«ل کتاب کلمۀ یدر ذ یعنی، للغةالمصادر في اتاجل یاست و در ذ الفرس لغة
 یعنیست، ین یبه فارس ید آن باشد که لااقل کتاب فارسیتواند مؤیو م است هحذف شد

که شاعر ینن اختلافات و با توجه به ایبنابرا... ا بالعکسیاست  یبه فارس یمثلاً عرب
و  است هدرگذشت قمري 329به سال  یبن محمد رودکجعفر لله، ابوعبدایمعروف فارس

به  یو نه فارس یرسبه فا یف کتاب لغت نداده، نه لغت فارسینسبت تأل یبه او کس
آنچه در متن  يلذا به احتمال قو ـ ن مورد مشکوكیجز هم ـ یبه فارس یا عربی، یعرب

 یا عربی( یبه فارس یباشد عرب یتواند کتاب لغتی، ماست هآمد الظنونكشفچاپ دوم 
بن الحسن محمد یباشد به نام اب يو مؤلف آن هم مرد المصادرتاجبا نام ) ؟یبه عرب

با شاعر معروف،  یکه کمتر ارتباطی آن، باست هدرگذشت 343که در  يرقندسم للهعبدا
  ).13  و  12 ، ص1368 یاقیرسیدب(» داشته باشد یرودک یعنی

خلاصۀ . است یبه رودک المصادر تاجل رد انتساب یبر دلا ینجا بحث ما مبنیدر ا
ن یلف اؤت نداشتن نام و لقب و سال وفات مقن انتساب، مطابیدر رد ا یسیل نفیدلا
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و المصادر  تاجلف ؤن میب »جعفر«ت، اشتراك نام و نسب ینهای است و درکتاب با رودک
  .یرودک

دانسته، حال آنکه  یکیمعروف،  المصادر تاجن کتاب را با یا یسیم، نفیدیکه د چنان
باشد مطرح  یهقیب المصادر تاجا از ی مجزن احتمال را که کتاب مذکور کتابی، ایاقیرسیدب

و  یبه فارس یعرب(دوزبانه  یستین فرهنگ باینکه ایبر ا یشان مبنیو حدس ا است هکرد
  .قابل تأمل است یباشد، حدس) بالعکس

که در  داشته باشد، چنان يگریل دید دلیبا یبه رودک المصادر تاجبه نظر ما انتساب 
  . ر خواهد آمدیز

  
  قیبیه المصادر تاج هاي این کتاب با زوزنی و آمیختگی نسخه المصادر

ن است که بوجعفرك یشود، ا يادآوری یزوزن المصادر د در موردیکه نخست با يا نکته
ن سبب یبه ا. 1است هرا وارد کتاب خود کرد یزوزن المصادرب به کل کتاب یقر یهقیب

ن یتواند از ا ین خلط میل ایدلا 2انددانستهیم المصادرتاجرا  زوزني عنوان کتاب یبرخ
  :قرار باشد

 .المصادرو  المصادر تاج يها از مدخل ياریبس یکسانی يتا حدود شباهت و. 1
 ن دو کتاب؛ین ایشباهت عناو. 2
متفاوت از دو  یش فرهنگیداین دو کتاب و طبعاً پیا یخط يها نسخه یختگیآم. 3

ن دو یبه ا يسان هندینو که فرهنگ است ن خلط موجب شدهیظاهراً ا. نیشیفرهنگ پ
 .بدهند »تاجین« کتاب عنوان

  
  یبه لرودک یف لزوزنیتصح

وجود ندارد،  يدیباً تردینداشته، تقر المصادر تاجبا عنوان  یفرهنگ لغت یکه رودکینا در
  . ستیکننده ن ن کتاب چندان قانعیدر رد انتساب ا یاقیرسیو دب یسیل نفیاما دلا

                                                   
وجود دارد که  5657و  6751هاي  زوزنی به شماره المصادردر کتابخانۀ مرکزي دانشگاه تهران، دو نسخه از  .1

  .اند زوزنی نامیده شده المصادر تاج
زوزنی و  المصادراي از  چاپ شده که مطالب آن آمیخته المصادر تاجهجري کتابی در هند به نام  1301در  .2

 . بیهقی است المصادر  تاج
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به احتمال فراوان، . است هک سهو ساده شدینجا دچار یفه در ایخل یبه گمان ما حاج
آن  ياند که بر رو دهیرا د المصادر خته از کتابیآم يا نسخه ياز منابع و یکیا ی يو

اند  خوانده» یلرودک«را » یلزوزن«نان یو ا یلزوزن للغةا المصادر في تاج: نوشته شده بوده
ن کتاب آمده بوده آن را یاي بر رو یاز زوزن یممکن است اگر نام و نسب کامل یو حت

بن جعفر للهرا ابوعبدا یبن احمد زوزن ینحس للهابوعبدا یعنید، ان ف خواندهیبه تصح
ف یگر تصحیدیکبه  یآسان توانند به ین دو نام میست که ایداپ. اند  خوانده یمحمد رودک

است  يا معروف، نکته يها صورت آشنا، به ب و کمیعلام غراَف کلمات و یتصح. شوند
؛ مایل 63، مقدمه، ص 1383عطار  ←( .د دارندیح متون بر آن تأکینظران تصح که صاحب

  )79، ص 1369هروي 
ن المنجد، دو کتاب یالد ن صلاحیتدو هاي عربي در فلسطين نويس دست در کتابِ

المصادر  تاجگر با عنوان ید یکتاب و السامي في الأسامي، یبه فارس یدر علم لغت عرب
ن نکته را یپژوه ا دانش یمحمدتق. است هنسبت داده شد یبه رودک سيةو الفار بيةفي العر

ادآور ی آيندهدر مجلۀ » یت از رودکیک بی«از اسعد طلس در مقالۀ  يا به نقل از مقاله
، ص 1390(بشري جواد . )528قمري، ص  1364؛ طلس 154، ص 1364پژوه  دانش(است  هشد
  .است یز به این نکته اشاره کردهن )76

در  یکیآمده  یرودک المصادر جتام که دو جا سخن از ید متذکر شویمجموع، بادر
با عنوان  یدر اول. نیفلسط يها سینو در فهرست دست يگریو د الظنون كشف

  .ةسيو الفار ةبيالمصادر في العر تاجبا عنوان  یو در دوم للغةا المصادر في تاج
  

 :منابع
  .ج جلد، پنمحمد معین، امیرکبیر، تهران تصحیح، برهان قاطع، )1376(بن خلف  برهان، محمدحسین

 .3 ة، شمار22، سال آينة پژوهش، »10پابرگ « ،)1390(شري، جواد ب
 .، استانبولالعارفين يةهد ،)1951(پاشا  بغدادي، اسماعیل

، )فروردین و اردیبهشت و خرداد( 11سال ، آينده، »یک بیت از رودکی« ،)1364(پژوه، محمدتقی  دانش
 .3  ـ  1 ةشمار

 .اسپرك، تهران ،ي فارسيهافرهنگ ،)1368(دبیرسیاقی، محمد 

 .البرز، تهران ،، به اهتمام تقی بینشالمصادر ،)1374(بن احمد  حسینلله زوزنی، ابوعبدا
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 العربية اللغةالمجمع ، مجلۀ »دور کتب فلسطین و نفائس مخطوطاتها« ،)مريق 1364(طلس، اسعد 
 .4و  3، المجلدّ العشرون، العدد بدمشق

 ، مقدمه، تصحیح و تعلیقات محمدرضا شفیعی کدکنی،الطيرمنطق ،)1383(عطار نیشابوري، فریدالدین 
 .سخن، تهران

 .هاي آستان قدس رضوي، مشهد بنیاد پژوهش ،نقد و تصحيح متون ،)1369(مایل هروي، نجیب 

   


